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ಬಾರದ ಲೋಕಕħ ಪಯಣ 
ಅಲಗಳ... ನೀಲ ಸಮುದŁ, ಬಳಿ ನರೆ ನರೆಯ ಅಲಗಳ... ಕಾಲಗೆ ಅಪĻಳಿಸ... ಹಿಂತಿರುಗಿ

ಹೀಗಿ ಸಮುದŁವನĺ ಸೀರುವ ಭರದಲŃ ಪದಗಳ ಕಳಗಿನ ಮರಳನĺ ಸಡಿಲಸ ಬೀಳವ
ಹಾಗೆ ಮಾಡುತĶದ. ಆದರೆ ಬೀಳದ ಹಾಗೆ ಕಾಲಗಳ ಮರಳಿನಲŃ ಹೂತ ಹೀಗುತĶದ...
ಅಲಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದ ಒಡಕಲ ಕಪĻ ಚಪĻ ಪದಕħ ಅಂಟಕೊಂಡು ನಲŃತĶದ... ಬರುವ ಮುಂದಿನ
ಅಲ ಏನ ಮಾಡುತĶದ?... ತನĺಂದಿಗೆ ಸಳೆದುಕೊಂಡು ಹೀಗುತĶದೀ.. ಅಥವಾ ಪದಗಳನĺ
ಮತĶಷı ಭದŁವಾಗಿ ಹತĶಬಡುತĶದೀ...

ಒಂದಾದ ಮೀಲ ಒಂದು ಅಲ ಕಾಲಗೆ ಬಡಿದು, ಕಳಗಿನ ಮರಳನĺ ಸಡಿಲಸ... ಅಥವಾ
ಭದŁಗೊಳಿಸ ಹೀಗುತĶಲೀ ಇರುತĶದ... ಜೊತೆಗೆ ಇನĺರಡು ಹೆಜĮ ಮುಂದ ಹೀಗುವ
ಬಯಕಯನĺ ಹುಟıಸುತĶ... ಸಮುದŁ ನಮĿನĺ ಸಳೆಯುತĶಲೀ ಇರುತĶದ. ಒಂದು ಮಟı
ಮುಟıದ ಮೀಲ ಮುಗಿಯಿತ. ಕೊಚĬ ಹೀಗಬೀಕು. ಇಷıವಾದರೆ ತನĺ ಒಡಲನಲŃ
ಒಂದಾಗಿಸಕೊಳńತĶದ. ಬೀಡವೆನĺಸದರೆ ಜೀವ ತೆಗೆದು ತಿರುಗಿ ದಡಕħ ಒಗೆದು ಬಡುತĶದ... ಸಮುದŁ
ರಾಜನ ಶಿಷŀರಾದ ಈ ಅಲಗಳ... ಹೃದಯವಿಲ್ಲದವು... ಸಮುದŁದ ರಾಜನ ಹಾಗೆಯೀ... 

ಅದೀ ನದಿಯ ಕಥೆ ಮಾತŁ ಬೀರೆ.. ಎಲŃೀ ಹುಟı, ದಾಹ ತಣಿಸ, ಸುತĶಲೂ ಹಸರು ಹುಟıಸ,
ಕೀಳದ ಭೀಗಗರೆತಕħ ಆಕರ್ಗತಳಾಗಿ ಜುಳ ಜುಳ ಹರಿದು ಸಮುದŁವನĺ ಸೀರಲ ಧಾವಿಸ ಬರುವ
ನದಿ ತನĺ ಸಹಿ ವŀಕĶತŅವನĺ ಬಲಕೊಟı ಸಮುದŁದಲŃ ಲೀನವಾಗಿ, ಉಪĻಗಿ ತನĺ ಅಸĶತŅವನĺ


